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δύ� καπάκια τ�υ �ίλτρ�υ και �επλύνετε µε ά�θ�ν� τρέ"�ν νερ� καλά τ�υς
ρύπ�υς π�υ µα#εύτηκαν.

Έπειτα κλείστε τ� �ίλτρ� πάλι µε τα καπάκια π�υ α�αιρέσατε, τ�π�θετήστε
πρώτα τ� κάτω µέρ�ς τ�υ στην υπ�δ�"ή και στη συνέ"εια σπρώ�τε τ� έτσι
ώστε να ασ�αλιστεί πλήρως µέσω των συµπλέ�εων.

Για τ�ν καθαρισµ� της συσκευής α�αιρέστε τις $εντ�ύ#ες και τα �ίλτρα,
$γάλτε, τρα$ώντας, την πτερωτή και καθαρίστε τη µε ά�θ�ν� τρέ"�ν νερ�.
Κρατήστε τη θήκη µπαταριών κλειστή! Μετά απ� "ρήση µε θαλασσιν� νερ�
�επλύνετε τη συσκευή µε ά�θ�ν� νερ� $ρύσης.

Πρ�σέ�τε ώστε απ�ρρ��ητήρας λάσπης να λειτ�υργείται µ�ν� µέσα στ� νερ�,
για να µη λειτ�υργεί �ηρά η πτερωτή. Κατά την ανάδευση λεπτ�κ�κκων
µ�ρίων ρύπ�υς µπ�ρεί να θ�λώσει για σύντ�µ� "ρ�νικ� διάστηµα τ� νερ� στ�
ενυδρεί�. 7άρη στ� �ίλτρ� τ� νερ� �εθ�λώνει γρήγ�ρα πάλι.

Montáž

Instalace baterií (4 tužkové baterie Mignon 1,5 V) :

B Na čep pro usazení oběžného kola nasaďte oběžné kolo a spojte nasávací
trysku s krytem.

C Tlakem na tlačítko pro odblokování uvolněte a sejměte víčko přihrádky na baterie. 
Baterie vložte podle označení pólů +/-.

Pozor: Pokud se baterie instalují chybně, bude se kolo čerpadla točit opačným
směrem, což povede ke snížení sacího výkonu.

Dbejte, aby se do přihrádky na baterie nedostala žádná vlhkost a aby byl těsnicí
kroužek při zavírání správně usazen. Tlačítko pro odblokování přitom musí opět
znatelně zapadnout. 

Dodané alkalické baterie Vám vydrží v provozu cca 4 hodiny, niklokadmiové nabíjecí
baterie cca 2 hodiny.

Česky

Funkce

Bezpečnonstní pokyny

A � víčko přihrádky na baterie s tlačítkem � přihrádka na baterie � tlačítko
pro odblokování � kryt � oběžné kolo � čep na usazení oběžného kola
� filtrační článek  � západky � víko (horní a dolní) 	 nasávací tryska

 prodlužovací tryska.

Kalový odsavač je vhodný pro použití do sladkovodních a slanovodních akvárií 
o hloubce do cca 60 cm.

Průměr zrnek štěrku do akvária není menší jak 2 mm. Nevhodné na čištění
pískových podloží.

Jestliže přístroj nebudete delší dobu potřebovat, vyjměte z něj baterie! Za
škody způsobené vyteklými bateriemí firma EHEIM nijak neručí.

Vypotřebované nebo poškozené baterie nevyhazujte do normálního domovního
odpadu! Při koupi nových baterií odevzdejte použité baterie prodejci nebo je
odneste do sběrny resp. do jiných veřejných sběrných míst.

Přístroj ani jeho častí nemyjte v myčce. Ani přístroj ani jeho častí nejsou odol-
né proti vlivům mytí v myčce. 

Tento produkt nevyhazujte do normálního domovního odpadu. Odevzdejte jej
do místní sběrny resp. místa pro likvidaci odpadu.



E Stiskněte obě boční západky a vytáhněte filtrační článek ven. Přístroj samotný přitom 
můžete ponechat v akváriu. Z filtračního článku sejměte jedno nebo obě víka a
nahromaděné nečistoty důkladně opláchněte pod tekoucí vodou. Poté filtrační člá-
nek nasazením příslušného víka nebo obou vík opět uzavřete a vsaďte zpět tak, že jej 
nejprve zasunete dolní částí dovnitř, a poté teprve zaklapnete nahoře. 

Před čištěním přístroje samotného je nutno vyjmout nasávací trysky a filtrační článek.
Stáhněte oběžné kolo a důkladně propláchněte pod tekoucí vodou. Přihrádka na
baterie přitom musí zůstat zavřená! Po použití ve slané vodě přístroj důkladně
opláchněte vodou z vodovodu. 

Dbejte na to, abyste kalový odsavač provozovali pouze ve vodě, tzn. aby oběžné
kolo neběželo na sucho. Při rozvíření jemných částeček nečistot může dojít ke
chvilkovému mírnému zakalení vody v akváriu, které však akvarijní filtr opět rychle
odstraní.

Čištění dna

Čištění filtračního článku

D Přístroj se připraví k provozu nasazením nasávací trysky – a v případě potřeby
také prodlužovací trysky na komoru čerpadla. Před samotným čištěním dna se
nejprve nasávací tryskou zkypří povrchová vrstva do hloubky cca 1 cm, přičemž
se částečně rozvíří jemný písek, který se pak dostane do proudu nasávaného
čerpadlem. Užitečné bakterie nacházející se v dolních vrstvách půdy tak zůstanou
zachovány a jejich důležitá funkce nebude nijak narušena.

Kalový odsavač je možno pohodlně zapínat a vypínat vodotěsným tlačítkem.
Po vypnutí klesne nasátý písek zpět na dno. Určitý úsek dna se čistí tak dlouho,
dokud nebude voda v nasávací trysce čirá.

Összeszerelés

B Helyezzük a járókereket a járókerék tartójára, és a felszívófejet dugjuk a házra.

Magyar

Működés

Biztonsági tudnivalók

A � az elemtartó rekesz fedele a nyomógombbal � elemtartó rekesz � kioldógomb
� ház � járókerék � járókerék tartója � szűrőelem  � reteszelés � fedél (fent 
és lent) 	 felszívófej 
 hosszabbítófej.

Az iszapfelszívó kb. 60 cm maximális vízmélységű édesvizű és sósvizű akváriu-
mokhoz használható.

Az akvárium kavicsszemcséinek átmérője nem lehet kisebb 2 mm-nél. Homo-
kos fenék tisztítására nem alkalmas.

Hosszabb tárolás esetén vegye ki az elemeket! A kifolyt elemekből eredő káro-
kért az EHEIM nem vállal garanciát!

A használt vagy hibás elemeket a háztartási hulladékba tenni tilos! Uj elem
vásárlásakor a régi elemeket adja le a kereskedőnek vagy nyilvános gyűjtő-
helyen.

A készüléket – vagy annak részeit – nem szabad mosogatógépben tisztítani.
A mosogatógép károkat okozhat benne!

A termék szokványos háztartási hulladékkal együtt nem ártalmatlanítható.
Ártalmatlaníttassa a helyi hulladékkezelővel.
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Tel. +49 6361/9 21 60
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